


DICHIARAZIONE SULL’ELIMINAZIONE DELLA 
VIOLENZA CONTRO LE DONNE

ART. 4:   Gli Stati dovrebbero condannare la violenza contro le donne 
e non dovrebbero appellarsi ad alcuna consuetudine, tradizione o 
considerazione religiosa al fine di non ottemperare alle loro 
obbligazioni quanto alla sua eliminazione. Gli Stati dovrebbero 
perseguire con tutti i mezzi appropriati e senza indugio una politica di 
eliminazione della violenza contro le donne

◦ SEGUONO LE AZIONI

https://unipd-centrodirittiumani.it/it/strumenti_internazionali/Dichiarazione-sulleliminazione-della-violenza-contro-le-donne-1993/27



Per i delitti preveduti dal capo primo  -ovvero: violenza carnale;  Congiunzione 
carnale commessa con abuso della qualità di pubblico ufficiale,  Atti di libidine violenti, Ratto a 
fine di matrimonio, Ratto a fine di libidine, Ratto di persona minore degli anni quattordici o 
inferma, a fine di libidine o di matrimonio, Seduzione con promessa di matrimonio commessa da 
persona coniugata - e dall'articolo 530 - Corruzione di minorenni –

Il matrimonio, che l' autore del reato contragga con la persona 
offesa, estingue il reato, anche riguardo a coloro che sono 
concorsi nel reato medesimo; e, se vi è stata condanna, ne 
cessano l' esecuzione e gli effetti penali.

Articolo 544 Codice Penale
(R.D. 19 ottobre 1930, n. 1398)

Causa speciale di estinzione del reato

Articolo abrogato dalla L. 15 febbraio 1996, n. 66



ESODO 22,15-16 
Codice dell’Alleanza (Es 20,22-23,19)

La Bibbia Concordata, Milano 1969, p. 109



Deuteronomio - 22, 28-29

La Bibbia Concordata, Milano 1969, p. 243



Deuteronomio 22, 23-27   

La Bibbia Concordata, Milano 1969, p. 243



Frammento YOS 1, 28 bilingue (sumero-accadico)
Lista lessicale Ana Ittišu (= Come stabilito) bilingue (sumero-accadico)
probabilmente composta nei primi secoli del secondo millennio, ma è conosciuta da manoscritti redatti 

prevalentemente in età neo-assira, presumibilmente durante il regno di Assurbanipal (669-626 a.C.); nonostante 
ciò il contenuto e ascrivibile ad un periodo molto più antico

◦ 7 Se un uomo deflora una ragazza incontrata per strada, quando i genitori 
della vittima lo vengono a sapere dalla figlia hanno il diritto di pretendere il 
matrimonio riparatore
◦ 8 Se l’uomo nega che i genitori possano conoscere il fatto (poiché non l’ha 

commesso), deve giurarlo nel tempio

Trad. it. di Claudio Saporetti, Antiche leggi. I «Codici» del Vicino Oriente antico, Milano 1998, p. 136



LEGGI MEDIO ASSIRE 
(dal 1426 al 1077 a.C. ca)

◦ 55 Se un uomo o in città, o in campagna, o di notte in un luogo pubblico, o in un granaio, o 
durante una festa della città usa violenza ad una ragazza, che ancora dimora nella casa 
paterna, …, ancora vergine, ancora nubile e nessuno vanti diritti nei riguardi di suo padre, deve 
sposarla e cedere la propria moglie al padre della ragazza, che la sottoporrà a violenza e la terrà 
per sé. Se il colpevole non ha moglie, deve sposare e non opprimere la ragazza, e pagare a suo 
padre il triplo del suo prezzo. Se il padre non vuole dargliela in moglie, il colpevole deve pagargli 
il prezzo triplo della ragazza.
◦ 56 Se la ragazza si è data spontaneamente, l’uomo che è giaciuto con lei deve giurarlo, ed 

allora non deve cedere la moglie, ma pagare sempre il triplo del prezzo della ragazza, che sarà 
punita a discrezione del padre.

Trad. it. di Claudio Saporetti, Antiche leggi. I «Codici» del Vicino Oriente antico, Milano 1998, p. 223-224



Codice di Ur-Nammu (re di Ur e fondatore della cosiddetta III 
Dinastia di Ur), redatto in sumerico, risale al 2100 a.C. ca

◦ § 8 Se un uomo deflora (violenta) la schiava vergine di un altro sia condannato a pagare 5 sicli 
d'argento. 

.

§ 81 Se un uomo deflora (violenta) una schiava sia condannato a pagare 1/3 di mina 
d'argento, senza che ciò gli dia diritto di proprietà sulla donna. 

Trad. it. di Claudio Saporetti, Antiche leggi. I «Codici» del Vicino Oriente antico, Milano 1998, p. 117 e p.  151

Codice (della città) di Ešnunna (odierna Tell Asmar), 1775 a.C. ca. -
redatto in accadico
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